CHAPTER – 2A

Translation of the content in the knowledge bank  into useful  formats, which can be of use To various stakeholders Specifically targeted at the farmer.

The basic strategy including the methodology for generating the knowledge bank has been outlined in detail in chapters 2 to 7. The knowledge bank comprises of information on 29 subject specializations in relation to resources.  This is not a complete and final list of specializations but will be a starting point which can be expanded as per the need.   In this chapter the methodology for conversion of the knowledge base into usable formats will revolve around four basic structures.

(a) 
Frequently Asked Questions (FAQs) on each of the areas e.g. Diseases, management, inputs, services etc. This will be an important area for content development.

(b) 
Conversion of complicated technology profiles of problems into more farmer friendly / stakeholder friendly language, original in English and translated in local languages as per need
(c )
For  well informed farmers and stakeholders’  access into  knowledge bank based on key words.  

(d) 
Video clips of demonstration of technologies which will give visual experience to the stakeholders
This will be main job of content developers. 

The strategy document  has identified  14  groups of stakeholders and  illustrations  of formats are given in  Chapter – 4
Access  to knowledge bank within the portal  to the users
It is planned  that the access to knowledge bank in the portal  will be made available to  the users through  a series of key words  and  subject listing given in  Chapter – 1A which gives an organ gram of the portal through which access is regulated.  E.g. Service Providers.  If you click  this  item on the Home Page  it will  open up  a series of  service providers  e.g. inputs  and if you click inputs you will go into feed, semen, vaccines, market etc. and you can choose the path of your interest  assuming  that  you are interested in buying semen for your cow, you  click on semen you have several choices of  service provider in your area, who can provide you  the  necessary services/ goods  with necessary costs and  bull index and time scheduling. 

Indigenous knowledge
The farmers over the years have generated information and knowledge on housing, upkeep of livestock and birds, management of diseases, simple herbal remedies which are locally available.  It is desirable that a catalogue of indigenous technologies be developed.  Some of this information is available and has been catalogued.  Several efforts are underway in the country and globally in gathering this information.  It is proposed  that while developing the content  the  proven  indigenously developed knowledge  and technology in the area of livestock  be  included in the contents so that   farmers can make use of these technologies  and can be  used at very little cost.

Effectiveness of the portal
If the portal  is to be effective and useful to the farmers  it is absolutely necessary  that  the delivery mechanisms at  Village, Block, Taluka  and District levels  be clearly identified  through a survey so that  all the stakeholders  in the  service of the  farmer are available with  proper addresses, phone numbers, e-mails and goods in the knowledge bank when the farmer faces the problem, he can be given information  as to where the help is available  and at what cost. This information is not currently available under the present governance system.  It will have to be done through a painstaking survey at all levels to build up the data bank which can be  of service  through IT  network.  At present  the  knowledge bank  can give information  on various issues  which can make the farmer  knowledgeable  but the portal should be in a position to assist him  to locate the service provider  so that he can covert his asset into  economically viable units, if the IT  has to   empower him  he must  get  the  full benefit of IT  through precise and  accurate  information at his door step  or at best at an  internet café in the village  or  at the Dairy Cooperative office or at the milk chilling centres where  he can access the portal. 
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